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PE®EPAT

Knwouesvie  cnosa:  OOJIBKJIOP, JIMTEPATYPHAS  CKA3KA,
AJIEKCAHZIP CEPT'EEBUY [IYIIKWH, KOMIIO3ULIMA, CHOXET,
JIMHI' BUCTUYECKUI (OUJIOJIOT MYECKUI) AHAJINS3.

OOmuit o0beM NUIIIOMHON paboThl COCTaBISIET 53 CTpPaHMIIBI, M3 HHUX
OCHOBHOM TEKCT — 53 CTPAHMUIIBI.

JlurmomHast paboTa COCTOUT M3 BBEIACHHS, 2 TJaB, 3aKIIOYECHHUS, CIHCKa
VCIIOJIb30BAaHHOM JIUTEPATYPHI.

O0BbeKTOM M3y4YEHUS SIBJISTIOTCS JIMHTBUCTHUYCCKUE,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE, Xy10KECTBEHHBIE 0COOEHHOCTH CKa30K
A.C. IlymkuHa.

Heas uccnenoBanus — npoBecTy aHanu3 ckazok A. C. [lymkuHa kak yueOHOTO
MaTepuaa Jisl THOCTPAHHBIX CTYJICHTOB.

JIns peanu3alii MOCTABJICHHOW LIEJIM PEIIAETCs Pl KOHKPETHBIX 3adad,
KOTOpbIE OOYCIIOBHIIM PE3YJIbTATHI UCCIIEIOBAHNUS

- ONPEAEINUTh XyI0KECTBEHHYIO crieliupuKky ckazok A. C. [lymkuHa Ha
YPOBHE CHOKETa W KOMIIO3ULINH, XaPAKTEPUCTUKHU T'E€POEB CKA30K, MCIOJIb30BAHUS
CPENCTB XyA0KECTBEHHON BBIPA3UTEIBHOCTH;

- BBISIBUTH TOTEHIMAJN CKa30K KakK JHWJAKTUYECKOTO Marepuaia s
M3YYEHHUS PyCCKOTO S3bIKa KAK MHOCTPAHHOTO;

- ONMCaTh HallMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO cneuuduky CKa30K
A. C. Ilymikuna;

- YCTAHOBUTb METOAMYECKYI0 M BOCHUTATENBHYK) ILIEHHOCTH CKa30K
A. C. IlymkuHa 11t 00y4eHUs ”THOCTPAHHBIX CTYJEHTOB.

MeTtoabl  MCCJA€I0OBAHMA. KOMIIOHCHTHBIM  aHalu3,  OIMCATCIbHBIMN,
CEMAaHTHYECKUW aHaJU3 JIEKCUKA M KOHTEKCTOB; METOJ YTEHHs IO YaACTSIM pEUH,
AJIEMEHTHI JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOTO aHAJIN3A.

JIOCTOBEPHOCTH 17§ CaMOCTOSITEJIbHOCTD BBITTOJTHEHHON padoThI
MOATBEPKAAIOTCS MPOBEPKOM CTENEHW HOBU3HBI €€ TEKCTA.

IIpakTHyeckoe 3HA4YeHHe: MaTepUalbl MCCIEIOBAaHUS MOTYT OBITh
MCIIOJIb30BaHbl B IPENOJAABAHUH PYCCKOTO SI3bIKA KAK NHOCTPAHHOTO.
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The total amount of the graduate work is 53 pages, of which the main text is
53 pages.

The graduate work consists of introduction, 2 chapters, conclusion, list of
references.

The objects of studying are linguistic, linguistic and cultural, artistic
features of fairy tales of Pushkin A.

The purpose of the research is to analyze Pushkin's fairy tales as
educational material for foreign students.

To achieve this goal, a number of specific tasks which determined
the obtained results are solved:

- to determine the artistic specificity of Pushkin's fairy tales at the level of
the plot and composition, the characteristics of the heroes of fairy tales,
the use of means of artistic expressiveness;

- to identify the potential of fairy tales as a didactic material for learning
Russian language as a foreign language;

- to describe the national and cultural specifics of Pushkin's fairy tales;

- to establish the methodological and educational value of Pushkin's fairy
tales for teaching foreign students.

Research methods: component analysis, descriptive, semantic analysis of
vocabulary and contexts; method of reading in parts of speech, elements of
linguistic and cultural analysis.

The reliability and originality of the work performed are confirmed by
checking the degree of novelty of its text.

Practical value: the research materials can be used in teaching Russian
language as a foreign language.



